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Bienvenidos Bright Beginnings Early Childhood Center!  Estoy tan emocionada de estar aquí en Dodge City y ser un nuevo miembro de la familia de Bright Beginnings Early Childhood Center (BBECC). El personal y yo damos la bienvenida a nuestras familias que regresan a la escuela y extendemos una cálida bienvenida a las nuevas familias que nos acompañan éste año. Nuestra Misión en Bright Beginnings Early Childhood Center es proporcionar experiencias positivas para los niños pequeños creando un entusiasmo por el aprendizaje de por vida. Sabemos que podemos lograr ésto trabajando junto a nuestras familias de BBECC, construyendo lazos fuertes y relaciones significativas de familia-escuela. Nuestro amor y cuidado para su hijo se centra en la satisfacción de sus necesidades académicas, sociales, emocionales y físicas. Su participación activa, opinión y apoyo juegan un papel vital en ayudarnos a diseñar un curso que será muy especial para su hijo. Usted encontrará información importante en éste manual, explica las Políticas y Procedimientos de Bright Beginnings Early Childhood Center, educación, salud, nutrición y participación como padres de familia. Con trabajo en equipo, estos elementos le ayudará a proporcionar un entorno seguro y divertido para las familias de Bright Beginnings Early Childhood Center. Si usted tiene alguna pregunta o si hay algo que podamos hacer para que Bright Beginnings sea una mejor experiencia para su familia, por favor háganoslo saber. Estoy contando los días para el comienzo de la escuela. Cuando esté en la escuela, siéntase libre de pasar a mi oficina y decir hola. Espero conocer a cada uno de ustedes. Este va a ser un año impresionante ~ aprendiendo, riendo, cuidando y compartiendo mientras crecemos juntos. Feliz comienzo del año escolar.



Mrs. Debbie White  Principal / Directora



2



Bright Beginnings Early Childhood Center La misión de Bright Beginnings El proveer experiencias positivas para los niños mientras creamos entusiasmo para aprender toda la vida. Nosotros creemos que los niños aprenden mejor cuando… 1.)



usan prácticas apropiadamente desarrolladas basadas en la forma que aprenden los niños a través de observaciones de las necesidades individuales de los niños y las familias.



2.)



las actividades y las experiencias incorporan componentes de todas las áreas de desarrollo.



3.)



están en un ambiente donde se brinda cariño y seguridad.



4.)



usan actividades prácticas en un ambiente multisensitivo que valora el proceso de aprendizaje.



5.)



cuando existe una asociación positiva de apoyo entre la familia, la escuela y la comunidad.



6.)



todos los miembros del equipo colaboran para reunir todos los requisitos del niño.



Ayudando, Cuidando, Sonriendo, Aprendiendo 3
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Personal de Bright Beginnings Debbie White Sheila Sánchez Dianne Wallace Kathy Gemaehlich Lisa Juel Alex Jenkner Veronica Martinez Gloria Gonzalez Janell Klenke Rocio Ortiz Erica Elling Sandra Halling Elvina Acosta Jaclyn Acosta Patti Albro Maricela Aguilar Ranae Arensman Michael Aviles Beverly Benton Randy Bristor Cheryl Buckner Dalton Burkhard María Cardoza Corrina Carlos Joselyn Carrillo Elisa Castillo Dulce Ceron Barb Crosser Claudia Cruz-Nieto Lori Dechant Eustolia Del Real D'Nell Duree Marisela Escobedo Jennifer Estevane Jill Ewy Christina Flores Isabel García Ashley Gemaehlich Tahiz Gutierrez



Directora de Head Start Especialista de Educación/Deshabilidades Especialista de la Comunidad Especialista de EHS/Coordinadora de PAT Coordinator de Ed. Especial Especialista Fiscal Especialista de Nutrición/Salud Recepcionista De Inscripciones Secretaria Principal Recepcionista de Ingreso de Datos Recepcionista de EHS Coordinadora de Eventos para Padres Maestra Ayudante de Maestra Recepcionista de Salud Ayudante de Maestra substituta Ayudante de Maestra Custodio Salud Mental Custodio Trabajadora Familiar EHS Maestro de Educación Física EHS Trabajadora Familiar Maestra de Educación Especial Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra de Ed. Especial Ayudante de Maestra Maestra Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra Maestra EHS Trabajadora Familiar Ayudante de Maestra de Ed. Especial Maestra de Educación Especial Trabajadora Familiar Trabajadora Familiar Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra
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Bright Beginnings Staff (Cont.) Blanca Hernández Viridiana Hernández Jessica Herrera Julie Hines Andrea Hogue Leticia Johnson Vicki Johnson Carolyn Keeton Erin King Cheryl Kreger Jerica Lamm Rosa Linda Llamas Crystal Lopez Reyna Lopez Angela Luquez Lauren Marshall Kristina Medina Norma Mejía Sonia Menjivar Joan Millán Liz Moore Hope Olson Jasmine Ortega Connie Peitz Johanna Perez Yolanda Perez Claudia Pyle Sofia Ragan Victor Ramirez Juana Retana Janell Robertson Rachel Rodriguez Samantha Roecker Elizabeth Ruiz Myra Sánchez Karissa Schinze Linda Snow Janeth Soto Kayla Strickler Leslie Vargas Angel Vela Melyssa White Kyleigh Wilson



Trabajadora Familiar Ayudante de Maestra de Ed. Especial Ayudante de Maestra de Ed. Especial Maestra Maestra del cuidado de infantes de EHS Custodio Terapeuta de Lenguaje Maestra Maestra Cuidado Infantil de EHS Terapeuta de Lenguaje Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra de Ed. Especial Trabajadora Familiar EHS Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra Maestra Trabajadora Familiar EHS Ayudante de Maestra Trabajadora Familiar Maestra Maestra de Educación Especial Trabajadora Familiar EHS Trabajadora Familiar Ayudante de Maestra Trabajadora Familiar Cuidado Infantil de EHS Trabajador Familiar EHS Custodio Ayudante de Maestra de Ed. Especial Maestra Cuidado Infantil de EHS Ayudante de Maestra de Ed. Especial Ayudante de Maestra Ayudante de Maestra Maestra Maestra de Educación Especial Trabajadora Familiar Terapeuta de Lenguaje Ayudante de Maestra de Ed. Especial Trabajadora Familiar de EHS Maestra Maestra de Educación Especial
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REGLAS DEL EDIFICIO/PROCEDIMIENTOS INFORMACIÓN DEL PROGRAMA Bright Beginnings Early Childhood Center, (BECC) actualmente brinda servicio a familias con niños de edades de cero a cinco años y mujeres embarazadas que reúnen los requisitos de Head Start en el área de Dodge City. Para poder cumplir con las necesidades de las familias que están inscritas en Head Start, BBECC ofrecemos una variedad de programas.



ELECCIÓN DE PROGRAMAS Head Start /Programa Preescolar de Kansas * La edad para entrar al kinder es cuando cumplen los requisitos para recibir servicios de Kindergarten en el Distrito Escolar de Dodge City. Si su hijo(a) cumplirá 5 años en o antes del 31 de Agosto, entonces su hijo(a) califica para el kindergarten.



Con esta opción su hijo(a) recibe 5 días en el salón de clase por semana por 3horas al día. Su familia recibe 2 visitas educacionales al año. También se le recomienda que asista a (2) conferencias de padres/maestros durante el año escolar. Comidas son parte de el día de clases para estos programas. Los niños del Head Start califican automáticamente a comidas gratuitas debido a los requerimientos de ingresos del programa. Los niños en el Programa Preescolar de Kansas necesitan llenar la forma de nutrición para saber si califican por lonches reducidos o gratis, y si hay cargos por comida la familia se tendrá que hacer responsable por el pago. Grupo de edad: Head Start de 3 años hasta que tengan la edad* de entrar al kínder. Costo: Ninguno Cesiones de clase: 8:00-11:10, 12:05 – 3:15 Transportación: Las aplicaciones están disponibles en la Oficina de Transportación de USD # 443 localizada en 1900 Parkway Drive. Programa Estatal Pre-K Con esta opción su hijo(a) recibe 5 días en el salón de clase por semana por 3horas al día. Su familia recibe 2 visitas educacionales al año. También se le recomienda que asista a (2) conferencias de padres/maestros durante el año escolar. Grupo de edad: Niños de 4 años hasta que tengan la edad* de entrar al kínder. Costo: Ninguno
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Cesiones de clase: 8:00-11:10 y 12:05 – 3:15 Comida: Desayuno opcional de 7:35 a.m.-8:00 a.m. y lonche de 11:40 a.m. a 12:05 p.m. en el salón B105 Transportación: Las aplicaciones están disponibles en la Oficina de Transportación de USD # 443 localizada en 1900 Parkway Drive.



PROGRAMA BASADO EN VISITAS AL HOGAR TODO EL AÑO Los Programas Basados en Casa están fundados en la creencia de que las familias crecen mas unidas cuando los padres son la principal influencia positiva en la vida de los niños. Es un programa familiar que tiene a los papás como el enfoque principal. Los padres son los primeros y más importantes educadores en el hogar. El hogar es el ambiente más natural y cómodo para aprender en los primeros años de vida.



Programa de Early Head Start Edad del Grupo: Prenatal hasta los tres años de edad. Costo: Ninguno Sesiones: Visitas semanales en la casa a la conveniencia de los padres. Socialización: Cada dos semanas Juntas de Padres de Familia: Mensualmente.



Padres como Maestros (PAT) Edad del Grupo: Prenatal hasta el tercer cumpleaños. Costo: Ninguno Sesiones: Visitas mensuales en el hogar. Socialización: Cada dos semanas Juntas de Padres de Familia: Mensualmente.



PROCEDIMIENTOS A LA HORA DE ENTRADA/SALIDA 1. Un adulto autorizado (una persona que este en la lista de emergencia, o persona autoriza) necesita acompañar al niño(a) al salir y entrar a la clase, firmar y escribir la hora exacta de llegada y salida.



2. El adulto autorizado (de sexto grado o mayor) necesita hacer contacto con un miembro del personal educativo después de despedirse del niño y antes de llevárselo. Los niños nunca se deben de dejar sin supervisión o solos en ningún lugar del edificio.



3. La lista de Emergencia debe de estar actualizada. Los niños no se entregarán a personas que no estén autorizadas.
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Asistencia Asistencia regular, en el salón y en las visitas de hogar son requeridas para que su hijo se beneficie totalmente de Bright Beginnings. Si su hijo falta o no puede estar presente durante la visita en la casa entonces llame a BBECC (620-371-1220) o EHS/PAT (620) 371-1250) y deje un mensaje para la maestra de su hijo y diga la razón de la ausencia o la cancelación de la visita. Puede dejar mensaje en el correo de voz automático si habla fuera del horario de trabajo.



Política y Procedimiento de Asistencia del Estudiante. Póliza: El programa tiene que asegurarse que la asistencia no sea menos del 85%. Procedimiento: 1. Lista de asistencia serán completadas por las maestras/ayudantes todos los días. 2. Los padres/personas que traigan a sus hijos(as) a la escuela necesitan firmar en el salón cuando lleguen y cuando salgan. 3. A los padres se les instruye de que deben hablar cuando su hijo(a) no va a asistir a la escuela. 4. El recepcionista reporta diariamente las faltas injustificadas a la especialista de servicios sociales para que haga un seguimiento cuando el niño alcance 15 ausencias o su asistencia sea por debajo del 85%. Puede ser una combinación de retardos, faltas justificadas e injustificadas. 5. La subdirectora colectara toda la información relacionado al porque de las faltas. El grupo de gestión revisara las razones individualmente. Si se decide que el estudiante ha faltado muchas veces sin razón justificada (documentación) o hay faltas excesivas que no se pueden remediar en este momento, serán dados de baja del programa. Estos niños no podrán regresar a la lista de espera hasta que se haya hecho una visita a la casa con la trabajadora familiar y haya firmado la forma donde se estipula que si llegan a entrar de regreso al programa y llegan a tener diez faltas mas, entonces serán dados de bajo por el resto del año escolar. 6. Los Trabajadores Familiares asisten a los padres con cualquier impedimento identificado para la asistencia regular. 7. Los Trabajadores familiares documentaran cualquier visita que hayan hecho con los padres y será puesto en el archivo del niño.



Este procedimiento cumple con Las Reglas Standard de Head Start 45 CFR 1305.8
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Bright Beginnings Transportación Servicio de autobús esta disponible para los estudiantes que viven fuera del área de caminar y reúnen los requisitos de elegibilidad del programa establecidos por el Comité Educativo y las Regulaciones Federales de Head Start. Se espera que los estudiantes cumplan con las políticas establecidas en este manual al igual que la Guía Estudiantil de Transportación que recibirán antes de recibir transportación. Se implementará una acción disciplinaria cuando un estudiante no cumpla con estas reglas. La información respecto a los horarios y rutas están disponibles en el departamento de Transportación llamando al (620) 227-1613. “¿Puedo cambiar la ubicación donde recoge o deja el autobús a mi hijo(a)?” Cualquier cambio de ubicación tomará de 2 a 3 días hábiles. Si esta planeando en cambiar de niñera o guardería asegúrese de que ellos puedan recoger al niño(a) en la parada asignada, el servicio de puerta a puerta no está disponible. El proveedor (guardería/niñera) necesita ser añadido a la lista de contactos de emergencia. Notifique a su Trabajadora Familiar o Maestra y el Departamento de Transportación por escrito tan pronto como sea posible para recibir servicio de transportación constante e ininterrumpida. “Quejas o Inquietudes de Transportación” Si tiene una inquietud concerniente a la transportación de su hijo por favor comuníquese con la Oficina de Transportación llamando al (620) 227-1613. Becas para el camión escolar Si usted no califica para transportación basado en el área límite y no encuentra alguna otra manera para llevar a su hijo a la escuela por favor notifique la oficina del Bright Beginnings o a su Trabajadora Familiar. Bright Beginnings en conjunto con Building Blocks tiene un número limitado de becas para transportación disponibles. Calificaciones para las becas están basadas en necesidad y disponibilidad.
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Procedimiento de llegada/salida del salón Las puertas del edificio se abren a las 7:00 a.m. todas las mañanas para el personal educativo y para que las familias entren al edificio. A los padres se les pide que se queden con su niño en el área de espera del edificio hasta que el personal este disponible en los salones diez minutos antes de empezar la clase. En esa área hay libros para niños. Los padres y los niños son saludados en la puerta del salón por un miembro del personal educativo. Los padres deben firmar en la lista de llegada/salida. Los niños que llegan 10 minutos tarde deben ir a la oficina del director y obtener un pase al salón para ayudar a monitorear las llegadas tarde. A los padres se les pide que esperen en el pasillo hasta que hayan abierto la puerta del salón y los niños del autobús se hayan retirado. Los padres deben firmar a la hora de salida. Los niños solo se pueden ir con una persona que esta en la lista de emergencia. Al personal se le requiere tener esta lista a la mano y monitorear quien se lleva al niño. Cualquier persona que no este en la lista de emergencia e intente firmar para llevarse al niño(a) es referido a la oficina del director para verificación. Los niños que permanecen en el salón de clase 10 minutos después de la hora de salida se llevan a la oficina del edificio y permanecen ahí con personal asignado hasta que una persona de la lista de emergencia pase por ellos. Este procedimiento cumple con Las Reglas de Head Start Standard 45 CFR Sección 1304.40 (e) (f)
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Juegos al aire libre – Tiempo de frío El jugar al aire libre es parte de la rutina diaria. El ejercicio y el aire fresco tienen un efecto positivo en niños y adultos siempre y cuando se este vestido apropiadamente. Ropa adecuada para tiempo de frío incluye: chamarras, guantes, gorros, calcetines, y botitas. Recuerde de ponerle el nombre a la ropa de invierno de su niño (chamarras, etc.). Durante la primavera y el verano los niños aún necesitan traer una chamarra ligera o suéter para cuando este fresco afuera.



Condiciones Climáticas/Cancelación de Transporte/Cierre del Plantel Cuando las condiciones del clima o las áreas de afuera no sean consideradas seguras o saludables para los niños, cancelamos, el jugar afuera, la transportación o ambas. Solamente en casos extremos se cancelarán las clases. Si se cancelan las clases, usted sabrá al sintonizar la estación de radio, el canal local o en la aplicación móvil del USD443. BBECC cancelará las clases en los días que el Distrito Escolar de Dodge City cancele clases debido a las condiciones del clima. Nuestra política general es que el plantel use el jugar afuera como parte regular de la actividad diaria. Por lo tanto los niños y el personal salen afuera solo cuando el clima lo permite. El personal determinará si las condiciones son saludables o no, antes de sacar a los niños para afuera (la determinación se hace por una combinación entre reportes del clima, temperaturas, alertas ambientales, etc.).



Pertenencias Personales Disuadimos a los niños de que traigan juguetes u otros objetos personales. En caso de que un niño o el padre quieran traer algo de la casa a la clase primero debe de hablarlo con la maestra. Las cosas personales deben de ser marcadas con el nombre del niño. BBECC no es responsable por la pérdida o el daño de cosas personales que sean traídas a la escuela. No se permite traer zapatos con llantitas o “zapatos de patinar”.
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Disciplina y Asesoría Para que la experiencia de Preescolar sea positiva y placentera para todos los niños, el dar nalgadas, golpear u otras formas de maltrato físico al igual que el decirle nombres o amenazar no se permite en ninguno de nuestros planteles ni en ninguna de las actividades del Preescolar, por ninguna persona, incluyendo el personal, padres, hermanos mayores, voluntarios, substitutos, etc. Si usted no esta seguro de la orientación que usamos en nuestros planteles, por favor háblelo con un miembro del personal. Cuando los padres participan voluntariamente en el plantel los niños pueden actuar diferente. Le puede ser difícil a su hijo el compartir a sus padres con otros niños. ¡Por favor asegúrese que esto esta bien! Solo trate de darle atención a su hijo de la forma más cómoda como le sea posible. Si su niño se vuelve muy demandante entonces pregúntele a un miembro del personal que lo asista ya sea con su hijo o con sugerencias de las cosas que puede hacer. El personal esta mas que dispuesto a ayudarle en estas situaciones. El personal también esta disponible para asistirlo con cualquier sugerencia si tienen problemas de disciplina en la casa.



Abuso Infantil y Negligencia La ley del Estado de Kansas requiere que el personal de Head Start reporte cualquier caso de sospecha de abuso infantil, abuso sexual, y negligencia al Estado de Kansas División de Familia y Servicios Juveniles. Sabemos que el ser padre no es fácil y a veces los padres necesitan recursos de la comunidad para ayudarse. Por favor recuerden que estamos aquí para escuchar y apoyar al programa Head Start y sus familias cuando tengan necesidad. BBECC cree que no es seguro que los niños se queden sin ser supervisados dentro de los automóviles aunque estén encendidos o no. Por lo tanto el personal de BBECC reportará estos incidentes al Departamento de Policía de Dodge City.
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Procedimiento de Comportamiento Destructivo Tema: Comportamiento que es destructivo o dañino a otros. Objetivo: Mantener un ambiente seguro y proteger el bienestar de todos los niños Procedimiento: Las maestras y el personal monitorearan el comportamiento destructivo de los niños que es dañino para ellos u otros. Comportamiento Destructivo: 1. Destrucción del material o provisiones del salón de clases. 2. Destrucción de propiedades ajenas. Comportamiento Dañino: (Hacia el personal y los niños) 1. Patear, golpear, pellizcar, tirar del pelo o morder. 2. Uso excesivo de lenguaje obsceno. 3. Niños poniéndose en riesgo ellos mismos por correr de un adulto, causando daño a otros o así mismos. El niño será retirado del salón de clase y será llevado a la oficina del director. Una vez que el niño se haya calmado el/ella podrá regresar al salón con expectativas verbales bien definidas. Si en la oficina del director no pueden calmar al niño después de un tiempo razonable, se le hablara al padre. El padre tiene la opción de quedarse con el niño(a) hasta que se haya calmado o llevárselo a casa por el resto del día. Este procedimiento cumple con Las Reglas de Head Start Standard 45 CFR Sección 1304.22 (b), 1304.22 (d), 1304.22 (d)(2)
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ACOSO, INTIMIDACIÓN, Y ABUSO (Véase GAAB, JCE, JGEC, JGECA, JDD, y EBC) El Comité Educativo del Distrito Escolar Unificado 443, Dodge City, Kansas esta comprometido a un ambiente educativo seguro y civil para los estudiantes, empleados, voluntarios y patrocinadores libre de acosos, intimidación o abusos. El Superintendente esta autorizado para dirigir y desarrollar la implementación de un plan que incluye proveer entrenamientos al personal educativo y estudiantes. A los estudiantes que se les encuentre en violación con esta política pueden estar sujetos a una acción disciplinaria incluyendo la suspensión y/o expulsión y pueden ser reportados a la agencia del orden público. Por los propósitos de esta política, acoso, intimidación, y/o abuso incluye cualquier escrito intencional, electrónico, verbal, o acto físico cuando tales actos:  Dañan físicamente a un estudiante o la propiedad de un estudiante;  Tiene el efecto de interferir substancialmente con la educación de el estudiante; o  es severo, persistente o perverso, creando una intimidación o amenazando el ambiente; o  tiene el efecto de perturbar substancialmente el orden de operación de la escuela. “Intencional” se refiere a la elección del estudiante de involucrarse en el acto mas que el impacto final de las acciones. Acoso, intimidación o abuso puede tomar diferentes formas incluyendo, pero no limitado a: difamación, rumores, chistes, insinuaciones, comentarios humillantes, dibujitos, bromas pesadas, gestos, asalto físico, amenazas u otras acciones escritas, electrónicas, orales o físicas. Esta póliza no intenta el prohibir expresiones de los puntos de vista religiosos, filosóficos o políticos, proveyendo que la expresión no interrumpe substancialmente el ambiente de educación. Muchos comportamientos que no se alzan al nivel de acoso, intimidación o abuso aun pueden estar prohibidas por otras pólizas del distrito o edificio, salón de clase o reglas del programa. Acción disciplinaria correctiva, consejería, y/o referencia a otro distrito escolar y recursos en la comunidad, incluyendo agencia del orden público, pueden ser usados para corregir el comportamiento del(os) perpetrador(es) y mitigar cualquier impacto en la(s) victima(s). Falsos reportes o represalias por acoso, intimidación o abuso también constituyen violaciones a esta póliza.
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Educación El programa BBECC se basa en la filosofía de que los niños aprenden a través del juego. Por lo tanto en cada uno de nuestros centros de aprendizaje hay una variedad de actividades al aire libre o bajo techo son proveídos para que los niños exploren y jueguen. A los niños se les anima durante el día a que expresen sus sentimientos, a desarrollar nuevas habilidades y explorar nuevas formas de llevarse con los demás. El darle permiso a los niños de que escojan sus actividades y el permitirles crear sin el estrés de “actividades cerradas” (actividades que solo tienen un forma correcta de hacerse), los niños incrementan su autoestima. El Personal Educativo usa una variedad de recursos para planear actividades en los salones que estimulan el resolver problemas, terminar el trabajo y simplemente divertirse. El personal educativo trata de tomar el rol de observador en la mayoría de las situaciones y animar a los niños a tomar el siguiente paso. Los niños aprenden experimentando y se benefician de sus errores. El personal educativo se enfoca en el proceso usado para completar una actividad más que lo que es el producto final. En la casa trabajamos con los padres para proveer el mismo tipo de apoyo basado en la rutina diaria y el material disponible en el hogar. Creemos que el hogar es el salón de clase más valioso de un niño. Mientras están en la casa la maestra apoya a los padres y les demuestra formas de cómo iniciar actividades de aprendizaje. Los padres toman el rol de ‘maestros’ y trabajan con su niño mientras las maestras asisten a los padres. Se pone un énfasis en que el padre sea el primer maestro de la vida del niño. Este programa esta diseñado para reunir las necesidades individuales de los niños inscritos en el programa. El programa refleja la etnicidad y el trasfondo cultural y anima a los miembros de la familia a involucrarse y compartir tradiciones culturales con el personal. Los padres también se involucran en escribir el plan de aprendizaje individual y metas individuales de salud mental, de los cuales hace uso el personal educativo en la clase para llevar un record del progreso y alentar el crecimiento individual.



17



Servicios para Discapacitados A los niños diagnosticados con discapacidades y sus familiares reciben todos los servicios, el personal trabaja en conjunto con agencias de la comunidad para identificar, proveer servicios a estas familias y para reunir las necesidades del niño. Se ha comprobado que el inscribir a niños con discapacidades en el programa es una experiencia enriquecedora para otros niños, al igual que para los niños diagnosticados con discapacidades. En general esto ayuda a todos los niños a aprender a aceptar y respetar las diferencias individuales de las personas. Esta aceptación es necesaria para el desarrollo social de todos los niños.



Evaluaciones de Desarrollo Las evaluaciones de desarrollo se llevan acabo dentro de los primeros 45 días después de que el niño se ha inscrito a Bright Beginnings. El material utilizado para hacer las evaluaciones hechas por BBECC es el cuestionario de Etapas y Edades. Este material de evaluación no es un examen de inteligencia ni examen de habilidades. Los resultados de esta evaluación ayuda al personal educativo a determinar el nivel de desarrollo actual del niño.
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Participación de los Padres/Familia Participación De Los Padres La participación de los padres es una parte vital de la educación de su niño. Bright Beginnings cree que los padres son la influencia más importante en la vida de los niños. Las áreas de participación de los padres en BBECC son:



Padres Como Personas Que Toman Decisiones El Consejo de Políticas junto con la Junta de Gobierno comparte la responsabilidad para supervisar la entrega de servicios de alta calidad para los niños y sus familias. El Consejo de Políticas se reúne mensualmente para participar activamente en el proceso de la toma de decisiones para el Programa de Bright Beginnings. A los padres se les anima a formar parte de este proceso de toma de decisiones y recibirán entrenamiento como miembros del Consejo de Política.



Padres Como Voluntarios En El Programa



Los padres son los maestros más importantes que un niño va a tener. Nosotros sentimos que ustedes como padres tienen el derecho y la responsabilidad de participar en el cuidado y educación de su hijo. Nosotros alentamos a los padres a que visiten la ‘clase’ de su hijo, observen, participen y/o compartan sus ideas. Los padres tienen la oportunidad de adquirir una valiosa experiencia de trabajo mientras son voluntarios en el salón. Nosotros ofrecemos entrenamiento de substitutos de ayudantes de maestros para los padres que están interesados en ser voluntarios en el salón y después de 10 horas de ser un substituto voluntario en la clase y la guardería pueden ser puestos en la lista de paga para substitutos, si son aceptados. Necesitarían aplicar como cualquier otra persona y pasar por el proceso de ser contratado (hacer entrevista, etc.) A los padres no se les requiere el ser voluntarios como una condición de tener a su(s) hijo(s) inscrito en la escuela. Sin embargo se les alienta a los padres a que vengan como voluntarios cuando se les haga posible. Pregunte a la maestra de su hijo o a un trabajador de familia acerca de otras actividades que usted puede hacer si es que no puede participar en el salón. Durante todo el año una variedad de sesiones de entrenamiento, discusiones en grupo y actividades son planeadas para los padres. Estos eventos son basados en los Estándares de Rendimiento de Head Start y los resultados totales de la Encuesta de los Intereses Familiares que 19



llenan los padres a la hora de matricular a su hijo. El cuidado infantil y la transportación son proveídos en muchas de las cesiones de entrenamiento. Esta es una forma excelente de participar, aprender y compartir con otros padres.



Registros de Confidencialidad e Información Toda la información acerca de su hijo y su familia es confidencial. Los Padres/Tutores son los únicos que pueden autorizar la divulgación de la información acerca de su familia y firmaran una autorización de un intercambio mutuo de información antes de que cualquier información sea distribuida.



Información Familiar Es requerido para los padres que notifiquen a la oficina de Bright Beginnings inmediatamente de cualquier cambio de domicilio o números de teléfono. Es muy importante que tengamos esta información al corriente todo el tiempo.



20



¿Que tipo de entrenamiento puede el Programa de Bright Beginnings puede ofrecer a los padres? Las posibilidades son infinitas. Cada año a los padres se les pide que llenen una encuesta. La información de esta encuesta ayuda al personal de Bright Beginnings a establecer actividades de entrenamiento basados en los intereses de los padres.



Padres trabajando con sus hijos en la casa para apoyar la experiencia de Bright Beginnings El programe ve a los padres como los educadores primarios de los niños. Visitas a la casa por parte del personal de BBECC provee a los padres con ideas y sugerencias para ampliar la experiencia de Head Start y fomentar el desarrollo de su hijo. A los padres se les proporcionan ideas y planes que pueden hacer cuando están con sus hijos en casa, caminando, en el carro, etc., para que los niños desarrollen un cariño por el aprendizaje.



Donaciones “en especie” Veinte y cinco por ciento del costo total del programa deberá ser donado por los padres y voluntarios de la comunidad. Los padres que asisten y donan su tiempo al programa son esenciales para satisfacer este requisito. Cualquier cosa que usted desee donar al programa tales como su tiempo, talento o materiales son donaciones “en especie.” Cuando venga como voluntario asegúrese de registrarse en la dirección.
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Servicios Sociales Se hace el esfuerzo de asistir a las familias en identificar sus puntos fuertes y sus necesidades. A los padres se les informa de los recursos en la comunidad que pueden ser de asistencia para ellos y se les anima a que busquen y usen esos recursos por si mismos. El coordinador de servicios sociales y los consejeros visitantes trabajan en conjunto con la comunidad y las agencias del estado para abogar por las necesidades de los niños de Bright Beginnings y sus familias. Los esfuerzos de Bright Beginnings de reclutar y estar en contacto regular con las agencias de la comunidad asegura el ingreso de niños a este programa



Información de Servicios Sociales A muchas familias de Bright Beginnings les gustaría saber donde pueden encontrar información acerca de los servicios sociales que se encuentran disponibles en el área de Dodge City. Un folleto de los Servicios de la Comunidad se les es proveído a todas las familias. En este folleto usted encontrara una lista de las agencias en la comunidad y una breve descripción de los servicios proveídos. Estos folletos están disponibles en el Early Head Start Childhood Center en las paredes de información. Cada salón de clase tiene asignado un Trabajador Familiar. Los padres también pueden contactar al trabajador familiar o el coordinador de la familia y la comunidad para información acerca de los servicios sociales locales



¿Que es lo que hace un Trabajador Familiar cuando hace una visita a la casa? Los trabajadores de familia asisten a las familias en aprender como alcanzar sus metas. Asisten en localizar recursos en la comunidad que pueden asistir a las familias en alcanzar sus metas. Durante estas visitas en la casa, las metas familiares son establecidas y se desarrollan planes para que las familias cumplan sus metas.
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Salud Bright Beginnings reconoce que una intervención temprana con las preocupaciones de la salud mejora mucho la capacidad del niño para aprender y desarrollar. Un programa constante es proveído para inscribir a los niños y sus familias. El Programa de Educación para la Salud de Bright Beginnings enfatiza muchas áreas de prevención del cuidado de la salud. Clases de primeros auxilios para niños/infantes/adultos son ofrecidas para los padres durante el año escolar al igual que información de enfermedades transmisibles, seguridad en la casa, nutrición e higiene. Actividades saludables son desarrolladas y planeadas en las actividades diarias de la clase. Médico y Dental Las regulaciones de Head Start requieren que un examen físico se le sea administrado a cada niño antes de que empiecen a asistir a las clases del programa y una vez por año cada año que estén en el programa. UN EXAMEN FÍSICO INCLUYE:     



Una revisión de los sistemas corporales (ojos, oídos, corazón, pulmones, etc.) Una análisis hematocrito o de hemoglobina (para verificar indicios de anemia o falta de hierro) Un examen de presión sanguínea Cartilla de vacunación actualizada Análisis de Plomo.



Un examen dental hecho por un dentista certificado también es requerido. Se les recomienda a los padres que sigan el tratamiento indicado tan pronto como sea posible. UN EXAMEN COMPLETO DENTAL INCLUYE:  



Una revisión de los dientes del niño realizada por el Dentista. Un diagnostico indicando si el niño necesita tratamiento dental.



¿Porque necesita mi niño(a) un examen dental si sus dientes se van a caer de todos modos? Unos dientes de leche saludables son importantes para un desarrollo de lenguaje apropiado, una buena nutrición y una buena autoestima. Una temprana visita al dentista puede prevenir el dolor y mayores problemas en el futuro.
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Los niños también reciben otros estudios mientras están en Head Start. OTROS ANALISIS INCLUYEN:     



Un análisis de la vista para determinar agudeza y estrabismo. Un examen del oído. Estatura y peso. Un análisis de desarrollo. Los padres son notificados por escrito cuando alguna preocupación es identificada durante estos análisis.



Salud Mental Un asesor de salud mental observa cada clase con regularidad. En los salones, el asesor se enfoca en las instrucciones del personal, los niños y otros. Las observaciones nos proveen con mejores formas de promover el desarrollo de los niños.



Renuncia El distrito escolar no es responsable por accidentes, lesiones o pérdida de pertenencias personales que ocurran a los estudiantes en la escuela, en propiedad de la escuela o en eventos patrocinados por la escuela. Recopilación de Requisitos Médicos Se les notificara a los padres 30 días antes de la expiración y se les explicara que va a expirar en la fecha que diga el documento. Si no recibimos la información dentro de una semana antes de que expire entonces la trabajadora familiar le recordara del requisito y les informara que si la escuela no recibe los documentos pedidos dentro de las próximas dos semanas, habrá una junto con la mesa directiva de Bright Beginnings para determinar porque no se ha completado. El propósito de esta junta es el determinar los obstáculos que pudiera tener la familia y proveer asistencia para derribar cualquier impedimento. Cuando la fecha de la junta este fijada, el padre podrá venir y ser parte de la junta. Si los padres no vienen a la junta, entonces se les informara a los padres que su hijo no podrá asistir a la escuela hasta que haya venido a la junta.
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Políticas Médicas del Distrito: Enfermedad Infantil Le pedimos su cooperación ayudar a asegurar que los niños tengan una feliz y saludable experiencia en Bright Beginnings. Es importante asegurarse que su hijo(a) se sienta bien cuando sale de su casa para ir a la escuela Bright Beginnings. Si usted sospecha que su hijo puede estar enfermo por favor déjelo en casa ese día. Su un niño se enferma en la escuela se le contactará a los padres. Si el personal no puede comunicarse con los padres, una persona en la lista de emergencia será contactada. Se harán arreglos para que el padre o la persona en la lista de emergencia recojan al niño de la escuela.



Su hijo no esta listo para regresar si: 1. No se ha recuperado de una enfermedad. Está muy cansado para tomar parte en las actividades de la escuela. 2. Ha tenido fiebre o ha vomitado durante las últimas 24 horas. Su hijo debe de pasar 24 horas sin fiebre o vomito antes de poder regresar a la escuela. 3. Ha tenido una enfermedad contagiosa y todavía se considera contagiosa. Se les puede pedir a los padres que provean una nota del Doctor donde diga que la enfermedad/síntomas ya no son contagiosos. Los niños no tienen un buen desempeño en situaciones en grupo cuando ellos no se sienten bien. También si un niño no se siente bien podrían propagar la enfermedad a otros niños o al personal. Si su hijo se enferma mientras esta en la escuela usted será notificado. Su hijo será acomodado en un lugar tranquilo hasta que se hayan hecho los arreglos necesarios para cuando vengan por el/ella.



25



Tratamiento de Emergencia cuando se requiere Cuidado Médico Es muy importante que los padres mantengan al corriente el Formulario de Información en Casos de Emergencia. Se requiere que todos los padres llenen y firmen la hoja de Información En Casos de Emergencia. En caso de una emergencia, el personal tratará de contactar a los padres inmediatamente. Si un padre no puede ser localizado, BBECC hablara a los teléfonos que aparecen en la lista de emergencia. Si la situación es de emergencia y requiere de la atención de un medico nosotros hablaremos a los paramédicos para que se lleven a su hijo al hospital local.



Lesiones Leves Cualquier niño que tenga una lesión aquí en la escuela recibirá tratamiento de primeros auxilios por la herida/lesión. El padre será notificado ya sea inmediatamente por teléfono, enviando una nota a su casa, cuando el padre venga a recoger al niño o cuando el camión lo deje en la casa.



Guías de Exclusión para niños enfermos Para nosotros poder asegurar el cuidado y la seguridad de nuestros niños y el personal los niños que tengan cualquiera de las siguientes condiciones serán excluidos del salón hasta que el niño se sienta bién (la condición termine) o cuando recibamos una nota del doctor del niño donde se establezca que la condición del niño ya no es contagiosa. Las condiciones no están limitadas a esta lista         



Si pierde clases por cuatro días o más debido a una enfermedad, nota del Doctor será necesaria. Una temperatura oral de más de 100° F Congestión severa Dificultad para respirar o una respiración fuerte y con ruido que no haya sido tratada. Un salpullido inexplicable Vómito Diarrea (más de una vez) Flujo ocular (lagañas) Piojos o liendres no atendidas/examinadas (Una vez tratadas, puede regresar el día siguiente).



Este procedimiento cumple con Las Reglas de Head Start Performance Standard 45 CFR Sección 1304.22 (b)
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Política sobre Medicamentos y Procedimiento Política: Asegurar que todos los medicamentos estén disponibles y sean dispensados correctamente para salvaguardar la salud de los niños, personal y familias. Bright Beginnings solo permitirá dispensar la medicina cuando el medicamento no puede ser dado en cualquier otro momento del día. Ninguna administración del medicamento se dará por primera vez por el personal de Bright Beginnings Procedimiento 1. Un formulario de Petición de Administración de Medicamento Recetado debe ser llenado y firmado por los dos padres/tutores y el doctor. No se administrará ninguna medicina a los niños si ésta forma no está completa. 2. Las medicinas deben de estar en el contenedor original, apropiadamente etiquetadas por el doctor o farmacéutico, el contenedor original debe tener el nombre del niño, fecha actual, la dosis recetada, una indicación de la hora en que la medicina debe ser administrada. 3. Los medicamentos son mantenidos en el refrigerador en una caja bajo llave. 4. El formulario de Administración de Medicamento debe ser mantenido con la medicina bajo llave. Este procedimiento cumple con las reglas del Head Start Performance Standard 45 CFR -1304.22 (c), (1), (2), (3), 13



Alergia y Restricciones Alimenticias Política: Un plan es implementado para acomodar y asegurar la seguridad de los niños que tienen alergias y otras restricciones alimenticias. Procedimiento: Los padres documentan las alergias alimenticias y otras restricciones alimenticias al presentar una nota firmada por el medico del niño a la enfermería especificando las restricciones. Una copia de la documentación del Médico va a la Oficina de Servicios Alimenticios y otra a la Maestra del salón. Este procedimiento cumple con Las Reglas de Head Start Performance Standard 45 CFR Sección 1304.23 (c)(6) 27



Nutrición Una buena nutrición es el cimiento de una buena salud. En Bright Beginnings los niños reciben un desayuno y comida nutritiva. Si su niño requiere de comidas especiales por razones medicas o religiosas, los casos serán tratados de forma individual. Las comidas se sirven al estilo familiar. Las actividades alimenticias se incorporan al currículo para ayudar a los niños a compartir y aprender habilidades tales como servir líquidos y pasar la comida. Esto también les provee con la oportunidad de servirse a si mismo. La hora de la comida en Bright Beginnings es una experiencia positiva donde el aprendizaje y la socialización van de la mano. Los padres son bienvenidos durante la hora de la comida para ser parte de esta experiencia. Bright Beginnings también ofrece a los padres entrenamiento en la selección y preparación de comidas saludables, como planear el menú y como economizar. Bright Beginnings trabaja muy de cerca con el Programa del WIC (Programa de comida suplementaria para mujeres, niños e infantes). Las familias que reúnen los requisitos de ingresos para Bright Beginnings y que tienen niños desde antes de nacer (prenatal) hasta los 5 años son elegibles para el WIC. Comuníquese con el trabajador familiar para más información de cómo inscribirse en el WIC.
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Procedimientos de Nutrición Escolar La escuela de su hijo(a) ofrece comidas nutritivas cada día de escuela. Estas comidas preparan a los niños para que aprovechen al máximo la escuela. Las comidas disponibles y los precios son los siguientes: Grados PK: Tarifa de comida: Estudiante: $2.05 Adulto: $3.60



Tarifa de Desayuno: Estudiante: $1.55 Adulto: $2.30



*La leche cuesta $.55 centavos extra para los adultos ya sea para comida o desayuno. *Precio sujeto a cambios



Dinero para poner en la cuenta de su hijo(a) puede ser depositado en una caja bajo llave localizada en la oficina del director de Bright Beginnings. El dinero debe de estar en un sobre sellado (proporcionado) con el nombre completo del estudiante y numero de salón. También se pueden hacer pagos en la Oficina Administrativa de Nutrición localizada en el 1000 Segunda Ave. Oficina 214. Se manda un aviso de pago cuando la cuenta alcanza los $6.00 o menos. Los avisos continúan hasta que un pago haya sido recibido. No se permitirán cargos después de la primera semana de Mayo. Se les pide a todas las familias que llenen una aplicación de Child Nutrition Program Benefits. Se requiere una aplicación actualizada cada año. Se les notificará a las familias de los beneficios dentro de 10 días de haber recibido la aplicación en la Oficina Administrativa de Nutrición. Solo se necesita una aplicación por hogar y toda la información es confidencial. Los padres son responsables de todos los cargos hasta que se les haya notificado de los beneficios. Todas las cafeterías de las escuelas son inspeccionadas anualmente por del Departamento Estatal de Salud y Ambientación Las cafeterías siguen las reglas determinadas por el KDHE relacionadas con salubridad y seguridad.



Las comidan se sirven estilo familiar en los salones de clase, los padres son bienvenidos a comer con los estudiantes. Si desea comer con su hijo(a) usted debe de llamar a la oficina antes de las 9:00a.m., si quiere comer comida ese día o llame un día antes si va a desayunar. (620) 339-4820. Se requiere que los adultos paguen el día que vayan a comer con los estudiantes. Información adicional acerca del programa esta disponible contactando la Oficina de Nutrición localizada en 1000 Segunda Ave. El número de teléfono es (620) 227-1630
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Cumpleaños y Ocasiones Especiales Debido a las regulaciones de Head Start no podemos permitir que los padres traigan bocadillos, ya sea hechos en casa o empaquetados. Los padres son bienvenidos a quedarse en la clase en ocasiones especiales, pero les pedimos no traer obsequios (ya sea golosinas o artículos no comestibles) a la escuela. Si llega a traer o mandar golosinas artículos no comestibles par a compartir en la clase, estos no serán compartidos durante la clase y serán regresados a casa con su estudiante.
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bright beginnings early childhood center (bbecc 

y procedimientos de BBECC, educación, salud, nutrición y participación familiar. / de los padres. Con el trabajo en equi
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bright beginnings early childhood center (bbecc) manual para 

Grupo de edad: 3 años a la edad de la entrada del Kinder* .... del 85% del total de días que el estudiante ha sido inscr
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royal early childhood center 

1 small plastic school box. 1 Small pkg Sheet Protectors. 1 4-Pack Play-Doh. 3 large boxes of Kleenex. 1 pack 8” x 10” c
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royal early childhood center 

Bags of White Rice. Brown Paper Bags. Cardstock. Cookie Sheet. Empty Egg Cartons. Magazine. Newspapers. Paper Plates. Pi
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royal early childhood center 

After school has begun, your child's teacher will notify you if additional supplies are needed. DONATIONS: Brown Paper B
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Connally Early Childhood Center Translation Procedures 

Connally Early Childhood will provide the following documents in Spanish: • Campus Improvement Plans. • Parent and Famil
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Mannheim Early Childhood Center Kindergarten Program School ... 

Ziplock bags - quart size. Bolsas Ziplock de tamaño un cuarto. 1 box. Brown Lunch Bags. Bolsas desechables de almuerzos.
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Planificador para el aprendizaje – Early Childhood 

Lea con su hijo durante al menos 20 minutos hoy. ❏ 2. Dígale a su hijo que se pare en un pie. Cuente cuánto tiempo puede
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Early Childhood Edition 

27. Busque patrones en telas o papel para empapelar con su hijo. ❏ 28. Comenten las cosas favoritas del año pasado que c
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Planificador para el aprendizaje – Early Childhood 

TM. Mayo 2018. ❏ 1. Hable con su hijo de maneras de lidiar con el enojo sin herir a los demás. ... Pídale a su hijo que
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Rosa Parks Early Childhood Education Center - Tulsa - Union Public 

Our school is unique not only in its early childhood education funding sources ... up is from 2:15pm to 3:00pm, with our
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CROCKETT ISD: Early Childhood Center 1 CHANGE OF 

Pre- Kindergarten. 2 set of headphones (NO EAR BUDS). 2 par de audífonos (SIN OÍDO BUDS). 1 rest mat. 1 tapete, cobija,
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Page 1 CROCKETTISD Crockett Early Childhood Center Supply List ... 

1 paauete de marcadores de pizarrón punto fino de Colores (ninas). 1 paduete de masa, marca Playdough, de varios colores
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Early Childhood W orkers Schedule 

rker Lo w er Level. 1. 0. :15 am. Walkers. W o rker Lo w er Level. Ju n e. 3. Sh aro n. Krau se. D e sti n y H. D e n n
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Early Childhood Edition – November 2017 

Enséñele a su hijo maneras de lidiar con el enojo. Está bien golpear una almohada, pero no a una persona. ❏ 2. Beba con
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(Early Childhood Edition) — November 2017 

Cantar conduce al aprendizaje. La música desarrolla las ... canta la misma melodía, pero empieza en distintos momentos.
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(Early Childhood Edition) — April 2015 

Copyright © 2015, The Parent Institute®, una división de NIS, Inc. P.O. Box 7474, Fairfax Station, VA 22039-7474. 1-800-
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Connally Early Childhood Center y los padres de los 

Connally Early Childhood Center y los padres de los estudiantes que participan en actividades, servicios y programas fin
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Planificador para el aprendizaje – Early Childhood 

19. Practique contar hasta cinco, 10 o 20 con su hijo, según sus habilidades. ❏ 20. Hable con su hijo sobre las diferenc
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Planificador para el aprendizaje – Early Childhood 

Si le resulta fácil, dígale que busque las señales de YIELD (ceda el paso). ❏ 8. Ayude a su hijo a clavar palillos en un
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CROCKETT ISD: Early Childhood Center 1 CHANGE OF 

1 CHANGE OF CLOTHES. 1 beach towel for naptime. 1 Cambio of clothes. 1 toalla de playa para la siesta. Pre- Kindergarten
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Donald A. Quarles Early Childhood Center Manual Escolar 

Positive Behavioral Support In Schools es un programa nacional que aborda cómo las escuelas planifican y manejan comport
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Early Childhood Edition – September 2019 

Muéstrele a su hijo la diferencia entre las letras mayúsculas y minúsculas. ❏ 6. Hablen de todas las cosas que hacemos c
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(Early Childhood Edition) — September 2019 

nen a los niños seguros, sanos y preparados para aprender. Las comidas en familia promueven el aprendizaje. Comer en fam
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